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LETTRES DE NAHIKOA 

Livre de contes et nouvelles fictives, tout public, Bilingue français/Basque, 

Se déroulant autrefois en Pays Basque. 

Histoires inspirées de mes souvenirs d’enfance, de mes recherches généalogiques 

 Et des nombreux livres que j’ai lus sur le Pays Basque. 

A la fin de chacune des histoires, un ajout d’us et coutumes basques. 

Vous y trouverez aussi quatre poèmes, dont le premier « Mon Etxea »   

Un hommage  à la maison basque, plus particulièrement celle de mon enfance.                                     

Le titre de mon livre « Lettres de Nahikoa » est mon clin d’œil à Alphonse Daudet 

« Nahikoa » étant le nom de ma maison. 
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